
AVIS DU CONSEIL DlETAT 

---------------------- 

Le CONSEIL D'~TAT? section de 
l~gislation, première chambr~ des 
v&cations, s si par le stre 
des Finances, le 25 aoat 1952, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté ministériel "rüla­ 
tif à l'octroi d 'LUie indemnité 
pour frais de tou.rnée et d I une 
Lnûemnat é pour frais tourilée 
et usage d'un vélo à certains 
agents de l'adminis tion 
douanes et accises", donrié El onn o en 

sa séance;; du 12. SelJtcmbre 1 SJ:) 2 
l'avis suivant: 

ADVL:S VAN RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATI;, afdeling 
wetgeving, eorste vacantiekamer, 
do 25e Augustus 1952 door de Mi­ 
nister van Financi~n verzocht hem 
van advies te dienen over een ont- 
wer-p van mi.n.Ls t e r i.oc L beslui t "be­ 
treffende de toekenning van een 
vergoeding voor kosten wegens 
rondrei~en en van een vergoeding 
voor kosten wegens rondreizen en 
gebruik van oen rijwiel aan sommi­ 
ge pe r s ono e La.Le den van het be stuur 
der douanen en accijnzen", h08ft 
ter zittinG van 12 September 1952 
het volgend advies gegeven : 



il. If itulé, pour r t c on 
avec projet d'arr6té re ~ l'octroi d'uno 
dGmnité pour usage d'un vélo ~ certains agents du 
nistère dos l!'inances, il convient d'omettre l'expres­ 
sion "et u sa.je d'un vélo". 

de I' 
Au préambule, il y Cl, lieu d'omettre le visa 

té du Régent du 19 mars 1948 et de l'arrêté 
ministériel du 15 mai 1951 que le projet abroge .. 

Los articles 1er? alinéa 2~ et 4, alinéa 2, 
appellent lu s mômo s observa ti ons que le s article s c or­ 
respondants du projet d'arrôté similaire concernant 
l'Administration des contributions directes. 

"L':i.ndemnité est due mois et à terme: 

A l'article 2, notion d'agglomération 
n'est pas précisée. Cetee notion devrait 6trc précisée 
par référence à l'une ou l'autre dos dispositions ré­ 
glementa::Lros oxf.starrto s on CC~tt'3 ma t Le r-e , 

Il résulte: dos articles 6, 7 ot 8 que los in­ 
domnä tés prévues pal' le projet no sont pas des indem­ 
nités annuelles au sens strict du mot puisqu'ellos se 
calculont par mois. 

Dès 10rs9 il y aurait lieu supprimer le 
mot Il;'~:nnuelle" aux articles 4, alinéa 'l o r , et 5, alinéa 
1er, d'ajouter los mots "l'anll apr e s los s ommc s quo 
fixent cos articlos et prévoir un articlo rédigé 
comme suit 

échu. ". 

/ 



A l'article 5, a Îer c e non 
seuleme de supprimer le mot "annue Il s encore 
l'expression "et u.aage d'un vé Lov , ot compléter comme 
suit l'alinéa 3 du mêmo article: "Jlle couvre les 
frais de séjour et dG parcours, en particulier les 
frais d'usage d'un vélo personnel~ exposés à l'occa- 

• Il Slon e... • 

A l'article 6, supprimer le mot "annuelle" .. 

A l'article 9, il convient de faire suivre 
la date des arretés abrogés do leur intitulé complet. 

A l'article 11, il Y a lieu de remplacer 
l'exprosf:üon "e rrt r-e en vigueur" par "sort ses effets". 

L'artj.cle 1G ne déroge qu'à l'article qui 
fixe le taux dos indemnités. Il semble que les articles 
6, 7 ot 8soient dkpplication. 8'il en est réellement 
ainsi, il convient de le diro (~x:.,lici tement • 



eon vi: 

t van 
T va 

sone 

van con ets aan som- 
edon van t st e van Financi 

late men in de titel de woorden Il en gC)bruik van o on j­ 
wielIl weg", 

In de inl di de vi::n'iij zing naar h et 
besluit van do Ro van Î 9 I\1aart 1 9 on naar' he t 
minist rie l besluit van 15 Mei 1951, door het 

on wor-d en a ven, t vervallen. 

Bij artikel 1, tweede lid, on artikel 4, tweede 
lid~ zijn dezelfde oImcrkingon te maken als bij dezelfde 
artikelen van het lij dig ontwerp van besluit be- 
treffende he t Bestuur dor directe bcléLstingen. 

In ar'tibü 2 is het begrip "agglomeratie" niet 
nader bepaald. Mon zou het moeton omschrijven door ver­ 
wijzing naa.r o en of an (') be s baando re uerrt sb epaf.Lng 
terzake .. 

Uit de en 6, 7 en 8 blij dat de bij 
het ontwerp bopaRIde vergoedingen geon jaarlijkse ver­ 
goedingen zijn in de letterlijke zin van het wDord, 
zij per maand worden bere 

In het eerste lid van artikel 4 cm van artikel 
5 late men dus het woord "jaarlijkse" v/eg cm voege men 
de woorden "lJC;r jaar" in na do b e dr ag cn wc Lk e die ar­ 
tikelen vastst en. Voorts dient e~ eon artikel opge­ 
nomen te wordon dat lui~t als volGt : 

. / . 



ver is r en na en 
t jn 

ar 5, oerste lid, sehrappe men niet 
e.LLe cn het wo or d Il jaarlijkse", maar eveneens de woorden 
Il en bruik van e cn rijwicü Il. Het derde lid van dat 
artikel vu.l.Le men aan als volgt : "Zij dek t de verblijf­ 
en roiskosten, inzonderheid de kosten wegens het ge­ 
bruik van eon persoonlijk rijwiel, verbonden aan ••• ~. 

In artikel 6 moe t het wo or-d Il j aar-La jl::se" ver- 
vallen. 

In artikel 9 late men op de datum der 
he ven besluiten hun voLLedige ti tel vo l.gcn , 

Artikel 10 wijkt enkel VEU1 het artikel dat 
het bedrag der vergoedingen vaststelt. De artikelen 6, 
7 en 8 schijnen VC,l1. toepassinG te zijn. Is dat werke jk 
zo, dan z men het uitdrukkelijk. 

artikel 11 warde de ui tdrulddng "treedt in 
werking op" vervangen door "heeft u.i twcrking me t ingang 
van" .. 



t osée was est cl t 

Messieurs 
de Heren 

conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

pré dent 
voorzitter 

G.VAN conseillers d'Etat1 

raadsheren van State, Te.T/lEES ~ 

P • COAHT-I'RESAET 1 assesseurs de la 
section de législation, 
bijzittero van de 
afdeling wetgeving, 

g:,"en:ler adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Hj~ES. 

De overeenstemming tussen 
de ll'ranse en de Nederlaüdse 
te:=st werd .nagezien onder toe­ 

ch t van c1 e H, NL2J1S .. 

LE GREFFIER - DE 

(signé) J.COY3TTE. 

des Finances. 
van Financiën. 

expédition délivrée ~.l. r~. le T.Iinistre 
uitgifte afgeleverd aan de U.Minister 

Le De 

Le Greffi el" du C oris eil d I Eta t j De Grif:~:'j.er van de Raa d van Sta t~ 

B .. 


